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בִּשְׁנַ֨ת1
En–año–de
H8141

א בֹּ֤
venir
H0935

֙ תַרְתָּן
Tartán
H8661

אַשְׁדּ֔וֹדָה
a–Asdod
H0795

בִּשְׁלֹ֣ח
cuando–enviar
H7971

אֹת֔וֹ
a–él
H0853

רְג֖וֹן סַֽ
Sargón
H5623

מֶלֶ֣ךְ
rey–de
H4428

אַשּׁ֑וּר
Asiria
H0804

חֶם וַיִּלָּ֥
y–peleó

בְּאַשְׁדּ֖וֹד
contra–Asdod
H0795

הּ׃ יִּלְכְּדָֽ וַֽ
y–la–capturó
H3920

EN el año que vino Thartán á Asdod, cuando le envió Sargón rey de Asiria, y peleó contra Asdod y la tomó;

בָּעֵת2֣
En–el–tiempo
H6256

יא הַהִ֗
aquel
H1931

ר דִּבֶּ֣
habló
H1696

֮ יְהוָה
Yahweh
H3068

בְּיַד֣
por–mano–de
H3027

יְשַׁעְיָה֣וּ
Isaías

בֶן־
hijo–de–

֮ אָמוֹץ
Amoz
H0531

֒ לֵאמֹר
diciendo
H0559

ךְ לֵ֗
Ve
H3212

וּפִתַּחְתָּ֤
y–suelta

הַשַּׂק֙
el–cilicio
H8242

מֵעַל֣
de–sobre

יךָ מָתְנֶ֔
tus–lomos
H4975

וְנַעַלְךָ֥
y–tu–sandalia
H5275

תַחֲלֹ֖ץ
quita

מֵעַל֣
de–sobre

רַגְלֶי֑ךָ
tus–pies
H7272

וַיַּ֣עַשׂ
Y–hizo

ן כֵּ֔
así

הָלֹ֖ךְ
andando
H1980

עָר֥וֹם
desnudo
H6174

ף׃ וְיָחֵֽ
y–descalzo
H3182

ס
S

En aquel tiempo habló Jehová por Isaías hijo de Amoz, diciendo: Ve, y quita el saco de tus lomos, y descalza los 
zapatos de tus pies. E hízolo así, andando desnudo y descalzo.

וַיֹּ֣אמֶר3
Y–dijo
H0559

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֥
Como

הָלַךְ֛
anduvo
H1980

י עַבְדִּ֥
mi–siervo
H5650

יְשַׁעְיָה֖וּ
Isaías

עָר֣וֹם
desnudo
H6174

וְיָחֵף֑
y–descalzo
H3182

שָׁלֹ֤שׁ
tres
H7969

שָׁנִים֙
años
H8141

א֣וֹת
señal
H0226

ת וּמוֹפֵ֔
y–presagio
H4159

עַל־
sobre–

יִם מִצְרַ֖
Egipto
H4714

וְעַל־
y–sobre–

כּֽוּשׁ׃
Cus

Y dijo Jehová: De la manera que anduvo mi siervo Isaías desnudo y descalzo tres años, señal y pronóstico sobre 
Egipto y sobre Etiopía;

ן4 כֵּ֣
Así

יִנְהַג֣
conducirá

לֶךְ־ מֶֽ
rey–de–
H4428

שּׁוּר אַ֠
Asiria
H0804

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

י שְׁבִ֨
cautivos–de

יִם מִצְרַ֜
Egipto
H4714

וְאֶת־
y–(marca–de–objeto)–
H0853

גָּל֥וּת
exiliados–de
H1546

כּ֛וּשׁ
Cus

ים נְעָרִ֥
jóvenes
H5288

וּזְקֵנִ֖ים
y–ancianos
H2205

עָר֣וֹם
desnudos
H6174

וְיָחֵף֑
y–descalzos
H3182

י וַחֲשׂוּפַ֥
y–con–nalgas–descubiertas
H2834

ת שֵׁ֖
vergüenza
H8357

עֶרְוַת֥
desnudez–de
H6172

יִם׃ מִצְרָֽ
Egipto
H4714

Así llevará el rey de Asiria la cautividad de Egipto y la transmigración de Etiopía, de mozos y de viejos, desnuda y 
descalza, y descubiertas las nalgas para vergüenza de Egipto.

וְחַתּ֖ו5ּ
Y–serán–quebrantados
H2865

שׁוּ וָבֹ֑
y–avergonzados
H0954

מִכּוּשׁ֙
de–Cus

ם מַבָּטָ֔
su–esperanza
H4007

וּמִן־
y–de–

יִם מִצְרַ֖
Egipto
H4714

ם׃ תִּפְאַרְתָּֽ
su–gloria
H8597
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Y se turbarán y avergonzarán de Etiopía su esperanza, y de Egipto su gloria.

אָמַר6 וְ֠
Y–dirá
H0559

ב יֹשֵׁ֨
habitante–de
H3427

י הָאִ֣
la–costa
H0339

֮ הַזֶּה
esta
H2088

בַּיּ֣וֹם
en–el–día
H3117

הַהוּא֒
aquel
H1931

הִנֵּה־
He–aquí–
H2009

ה כֹ֣
así
H3541

נוּ מַבָּטֵ֗
nuestra–esperanza
H4007

אֲשֶׁר־
a–donde–

נַסְ֤נוּ
huímos
H5127

שָׁם֙
allí
H8033

ה לְעֶזְרָ֔
para–ayuda
H5833

ל נָּצֵ֔ לְהִ֨
para–ser–librados
H5337

מִפְּנֵי֖
de–presencia–de
H6440

מֶלֶ֣ךְ
rey–de
H4428

אַשּׁ֑וּר
Asiria
H0804

יךְ וְאֵ֖
y–cómo

נִמָּלֵ֥ט
escaparemos
H4422

אֲנָֽחְנוּ׃
nosotros
H0587
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S

Y dirá en aquel día el morador de esta isla: Mirad qué tal fué nuestra esperanza, donde nos acogimos por 
socorro para ser libres de la presencia del rey de Asiria: ¿y cómo escaparemos?
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